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NEpPCIIEKTHBBI 00BEIUHSIOT PA3IMYHbIE «U3MEPEHUS», [TPEBpalliasi IOBECTBOBaHNE COOPHHKA COHETOB B HEpa3phIB-
Hoe 1enoe. Tak BO3HUKAIOT «y30pbl» U3 PA3IUYHBIX MJIOCKOCTEH KaJdeW0cKomna, rae Kax /bl KaMelleK — OTAEIbHbII
COHET, a BHJCHHME aBTOpa, YMTATEls, NEPEBOJYMKA — pa3IM4HbIE «U3MEpeHUs». «M3MepeHue» — B3IIIAJ U3BHE,
B3TJISI]] TOTO, KTO MOBopaduBaeT kaneiaockon [Tam xe, c. 287].

Takum ob6pazom, B. b. Mukymena u . M. Konkep gepes cBou mepeBoIoBeqIECKHE HASH 0003HAYMIN IIPHH-
LUNUAIGHO HOBBIC TO3UIMH B OCO3HAHWM IMKIMYECKOM OpraHM3anuy mosThdeckoro cOopuuka llexcrmpa.
MBI MOTJIH YBHZETH, YTO B MEPEBOAUECKUX MOUCKAX MUKIO00Pa3yIOMNX OCHOB IEKCITHPOBCKOTO COHETHOTO CBOJIA
00a mepeBoUMKa BBICTYNIIIN CEPbE3HBIMH YUCHBIMU-TIEPEBOIOBEAAMH, BBICKa3aB OCHOBATENILHBIE TEOPETHUECKHE
TIOJIO’KEHHsI, 000TaTHBIINE MIPEACTABICHUS O KOMIIO3UIIMOHHOM cBoeoOpaznu «CoHerosy Illexcrnmpa.

IlepeBonoBenueckue NMpUHLUIBI, 0003HaueHHbIe B padorax B. b. Muxymesuda u 5. M. Konkepa, no3Bosstor
ele pa3 yoemuTbcsi B TOM, YTO MOdTHYecKui cOopHuk Illexcriupa siBisieTcsl LeOCTHBIM NPOU3BEACHHEM H Ta TO-
CJIeJ0BaTEeNbHOCTD, B KOTOPOI «COHETHI» AOIIIH JI0 HAIIIMX JTHEeH, SBIAeTCs OTHIOAb He ciydaifHoi. Kak yTBepxmaer
4. M. Konxkep, «Bunbsam Illexcriup, BO3MOXKHO, ¥ HE IPEABULI, KAKOE BIIEYATICHUE MOXKET MPOU3BECTH HA YUTaA-
Telist ero coopanue coneToB. Ho oH, 0€3yCcIIOBHO, MOHUMAJ, YTO 3BYy4aHHE Ka)K/I0TO COHETa MHOTOKPAaTHO yCUIIUBACT-
€5 OCTAJIbHBIMU U YTO OHH JIOJKHBI BOCIIPUHUMATHCA Kak eAnHoe 1nenoe» [Tam xe, c. 296].
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THEORETICAL SUBSTANTIATION OF THE COLLECTION UNITY OF SHAKESPEARE’S SONNETS
(IN THE TRANSLATIONS BY V. B. MIKUSHEVICH AND J. M. KOLKER)

Budyanskaya Nadezhda Viktorovna
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The translations of Shakespeare’s sonnets into Russian are perceived increasingly by translators as a single poetic cycle. Some
authors substantiate such an interpretation theoretically. This helps to comprehend more accurately the translation approach and
evaluate the author’s innovation in the search for the cycle-forming foundations of Shakespeare’s sonnet collection. The purpose
of this article is to examine the theoretical works of two authoritative modern translators — V. B. Mikushevich and J. M. Kolker.
These authors are most convincing in the analytical explanation of their views on the unity of Shakespeare’s poetic collection.

Key words and phrases: Shakespeare’s sonnets; Russian translations of Shakespeare’s sonnets; poetic cycle; genre reserves;
transmutation.
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B cmamve Oaemcs 0630p meopemuueckux mpyoos Apucmomens, Huonucus [anuxapuaccxoeo, Luyepona,
@. [lempapku, M. B. Jlomonocosa, I'ecensa, I'eme, B.I. Beaunckozo, ®. 3enunckozo, A. Beroco, omeuecmeenuvix
aumepamypoeedos XX eexa, 8 KOMOPLIX PUMM PACCMAMPUBACINCS KAK OOUH U3 2NIABHbIX ampubymos cmuis, yKa-
3bi8aemcsa Ha Oecco3HamenbHyro e20 00YClI08IeHHOCMb MUupoguoenuem nucamens. B cmamve noduepxusaemcs
BANCHOCMb U3YYEHUS PUMMUYECKOU OP2AHUZAYUU XYOOHCECMBEHHBIX NPOU3BEOeHUll NPU UCCAe008AHUU UHOUBUOY-
ANbHO20 CMUJIS NUCAMEIIA.

Knroueswvie crosa u qbpa%z: PUTM; CTUJIb; XYJOKECTBCHHA IP0O3a; TBOPUYECCTBO IMUCATEIIA; UCCIICAOBAHUC.

I'yceiinoBa Tarbsina BukropoBHa, k. guion. H.
Ypumcerxu iopuouveckuni uncmumym Munucmepcemea snympennux oen Poccutickoii @edepayuu
yatv0202@mail.ru

PUTM KAK ATPUBYT XYJOXECTBEHHOI'O CTHJIA INCATEJIA

N3ydenuto puTMa XyJ0KECTBEHHON MPO3BI B BY3€ yJENAETCS HEJOCTATOYHO BHUMaHKs1. COOTBETCTBEHHO, yIIyC-
KaeTcsl U3 BUy HEMAJlo aclleKTOB B MCCIIC[OBAaHMM TBOPUYECTBA IHcCAaTeseH, IOCKOIBKY CBOeoOpa3ne puTMa sSpKo
XapaKTepu3yeT WHAMBHUIYANbHBIA CTUIIb XyJOXKHHKA cloBa. [loATBEpxKA€HUE TOCIEHEMY MBI HAXOJUM BO MHOTHX
YYEHBIX TPYAax, TEOPETUIECKUX TPAKTATaX, TIOCBAIICHHBIX U3YYEHUIO KaTeTOPUH CTHJIS, HAaYWHAs ¢ AHTUIHOCTH.

Tak, Apucrorens B TpeTbel KHUre «PUTOpPHKM» 00s3aTelIbHBIM aTPUOYTOM CTHIISL HAa3bIBA€T PUTM, KOTOPBIH
IIpUIaeT eMy 3aBeplICHHbIH BuA [2]. B xauecTBe oOpa3iia OH NPUBOJAHUT Pa3rOBOPHYIO pedb. IMEHHO OHa, 0 MHe-
HHUIO aBTOpA, 00J1alaeT rapMOHKEH.

IToka3zatenpHbIM cunTaeM TpakTtat Jnonucus [amukapracckoro «O codetaHnyd uMeH» [1], B KOTOPOM OCHOBHOM
aKIeHT JleJlaeTca Ha WAee MY3BIKAUIFHOCTH. VIMEHHO MEJOAWS W PUTM, CO3HAIOIMINECS OT OMIPENEeICHHOTO COYETaHUI
CJIOB, TIO MBICTIH aHTUYHOTO aBTOPa, MPUIAIOT PedH 01aro3Bydne, KpacoTy U NPUATHOCTD, YTO JIETAeT e¢ yOeIUTENbHOM.
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CoOCTBEHHO TEOPHIO PUTMA B OPATOPCKOM MCKYCCTBE BIIEpBbIe pazpadarbiBaeT [umepon. B tpakrate «Oparop»
OH IIBITA€TCA OTBETUTh HA BOIPOCHI: CYILECTBYET JIM PUTMHUUECKAs IIP03a, KAK OTHOCUTCS PUTM MPO3bl K PUTMY CTU-
Xa, KaK COOTHOCATCSI MEXy CO00i1 pa3nuHbIe IPO3anueCcKue PUTMBI, KakoBa cepa MPUMEHEHHSI PUTMA, B YEM CO-
CTOUT CYIIHOCTh PUTMA.

ITo muennro L{umiepona, mpo3amdyeckasi peus, He TOIBKO XyI0’KECTBEHHAs, HO M OOMXOHas!, BCETr/1a JOJDKHA OBITh
CBsI3aHA C PUTMOM. ['JIaBHOE JIOCTOMHCTBO PUTMHYECKOW peur LlunepoH BHIUT B TOM, 4TOOBI «OHa IPOJBHrajach
BIIEPE]] POBHO M YCTOMYMBO... OHA HE JOJDKHA OBITh HU YYXKIOH MEPHOCTH, HU CIIMIIKOM CTCCHEHHOH, HH Oecrops-
JouHOM, HU pacmibiBuaToi» [21]. CormacHo LluuepoHy, TO, 4TO B MpO3€ HA3BIBAETCA PUTMHUYHBIM, CO3JacTCA
HE TOJIBKO COOCTBEHHO PUTMOM (TIOPSIKOM CTOII), HO U CO3BYYHEM U ITOCTPOCHUEM CIIOB.

B CpennesekoBre, mo mHeHHI0 M. b. Meiinaxa [17], ocoOeHHOCTH 00pa3HOTO OTpaKeHUs JKU3HU 00YCIOBIIH-
BAIOTCSl TPAaBMJIAMHU TaK Ha3BIBAEMOTO JIMTEPAaTYpHOTO 3THKeTa. CpeqHEeBEKOBBIA XYHO0KHUK CJIOBA, TOABOIS IIOX
KaHOHMYECKUH 3HaMeHaTelb N300paskeHNe TOTO WIIM HHOTO SIBJIEHMS, TOJDKEH OBLI CTPOTO MATH BCIIE] 38 TPaJUIINCH.
Cruiib (COOTBETCTBEHHO, M PUTM) CTAHOBHTCSI JIMIIb CIIOCOOOM UTDHI C HEil.

Bonee koHKpeTHO 0 ponm puTMa B HcKyccTBe CpemHEBEKOBBSI TOBOpUTCA B padorax B. B. berukosa [6], B KoTO-
PBIX yKa3BIBAeTCS, YTO ICTETUUECKAs] MBICIIb JAHHOTO BPEMEHH MHOTO BHHMaHMA YyAEJsUIa YHCIOBOH, pUTMUYECKON
OpTaHM3aIMN HCKYCCTBA.

Ilonnmanue CTHIS Kak OTpPaKEHUS HMHIUBUIYaJIbHOTO MHPOBO33PDEHUS IIHCaTeNsl BHOBb BO3POXKAAETCS
B XIV-XVI Bekax, Hanpumep, B «Knure nuceM o aenax noBceqHEBHbIX» Ppanuecko Ilerpapku. 3nmech BblpaxkaeTcs
MBICJIb M O BOYKHOCTH PUTMHYECKOW OpPraHU3allMM JUIsi CTUIEBOM (hOPMbI IPOM3BEECHHUS, K IPUMEpY, B COBETE A0pado-
TaTh HEOTHUIM(OBAHHOE, IIPUMEHNB KPAaCHOPEUHE M KPacoTy, SHepruro ciosa [18].

AHTHYHAs TeOpHs CTHJIS B TAJIbHEHIIEM pa3BUBaeTCs B 310Xy kiaccunuima. CornacHo byano, ctunesas popma
JIOJDKHA OBITh «GKUBOI», 4EMY CIOCOOCTBYIOT PHTM, CO3BYUHE CJIOB M NPABWIIbHAS KOMIO3UINS, BEAYIIHNE K IIETHHO-
CTH Bcelt ctuiieBoit hopmsei [5, ¢. 63].

B Poccuu ydenue o ctuiie akTMUBHO HaunHaeT paspadateiBathes B X VIII Beke. bosnbiast 3aciyra nmpuHauiexxuT
M. B. JlomoHOocoBy. Kak U3BecCTHO, BIIEpBBIE B HCTOPHH POCCHICKOHN (PHUIOIOrHMYecKOil HAYKH OH IPUBOJIUT B CH-
CTeMY U COBEPIIEHCTBYET YUEHHUE O TPeX JUTEPaTypHBIX «IITUIAX» B TpakTare «lIpeauciaoBue o moss3e KHUT Iep-
KOBHBIX B poccuiicKoM s3bIke» [16]. PaBHOCTB citora CTaHOBUTCS OJJHAM M3 Ba)KHBIX MOKa3aTeIeH BHICOKOTO CTHIIS.

Otmernm Oonbmioit Bkiaag M. B. JlomoHocoBa B Teoputo putMa. B «l[lucbme o mpaBmiax pocCHICKOIO CTHUXO-
TBOPCTBa» OH BBICKA3bIBAET BAKHYIO MBICIb 00 OPraHUYHOM CBSA3M PUTMHUYECKOTO CTPOSI IPOM3BENCHHS C OCOOEHHO-
CTSIMM POJTHOM pedM XyJOXKHHMKA CIIOBA: «...pOCCUMCKME CTUXH HAJUICKUT COUUHATH 0 MPUPOJHOMY HAIIETO A3bIKa
CBOWCTBY, @ TOTO, YTO €My BeChMa HECBOMCTBEHHO, M3 JPYI'HX S3BIKOB He BHOCHUTH» [15]. Tlo MHeHHMIo ydeHoro,
HEO0OX0/IMMO OPHEHTHPOBATHCS Ha TT0JICKa3KH PHUPOAHOTO IPOU3ZHOIICHHSI, HA CBOKHCTBA CIIOB POJIHOTO SI3BIKA.

Co Bropoit nonoBuabl X VIII Beka HaumHaeTcs HOBas 3MOXa B UCTOPUHM M3ydeHUs cTwid. Tak, ['eremem [8]
u I'ete [10] cTunb onpenensercs ¢ TOUKU 3pEHHS ICTETUKU U CBSI3BIBAETCS C XYH0KECTBEHHBIM BOILIOILEHUEM CYIII-
HOCTHBIX Haudaj ObITHS. B puTMe Kak o0s3aTenbHOM aTpubyTe T ['eTe 0OHapyKUBaeT «BOJIIIEOHOE» CBOWCTBO:
«...OH 3acTaB/seT HAC BEPUTh, YTO BO3BBIIIEHHOE MPUHAIEKUT Ham» [9]. B counnenun «lllekcnup u HeCcTh eMy
KOHIIa» OH OTMEYaeT OTPOMHOE HaCIaXXeHHE OT MIPOCITYIIUBAHHS TOTO, KaK €CTECTBEHHBIN M BEPHBIH T0OJIOC YUTAET
npousBenenus lllekcnupa, Tak kak [lekcnup Bo3aecTBYeT IMEHHO <GKUBBIMY c10BOM [ Tam xe].

I'eresnp Taxke oTMEYaeT BAXKHYIO POJIb CTPOCHHUS MIEPHOJIOB (= PUTMHUYECKON OpPraHW3aIlii) B BRIPAKEHUH CMbICTIa
TIPOM3BEICHUS: OECTIOKOIHAsI TPEPHIBHOCTH M IPOOHOCTH WM, HA000POT, HETOPOIUIMBOE JIBIKEHHE, YCTPEMIICHHOCTh
BIIEpel BO MHOTOM ITIOMOTAIOT PACKPBITh KOHKPETHYIO CUTYALIHIO, XapaKTep BOCIPUATHS U cTpacTu [7].

B oreuectBeHHOl (uionoruM MBICTE O CTHJIE KaK OpPraHM3YIOMIEM Hadalle  CKJIAJBIBAeTCs B TPyOax
B.T'. bennackoro. Kputuk noguepkuBaeT, 4To B HCTUHHO XyJ0KECTBEHHOM TBOPEHHMH KaXKIBIH 3BYK, KaXJI0€ CIIOBO,
Ka)/1asl 9epTa oIpeelsieTcst 3aKOHOM HeoOxoaumocTH [ 3, c. 320].

Ha py6exxe XIX-XX BexoB ®. 3enuHCKkH B cTaThe «PUTMUKA U ICUXOJIOTHA XyI0KECTBEHHON pedm» BhIpakaeT,
Ha HaIll B3IJIA[, BOXHYIO MBICIb O OECCO3HATEIHHOM, HHTYHTHBHOM B MOMEHTE TBOPUYECTBA, CBSI3aHHOM MMEHHO
C PUTMOM co3jarolierocs npouspeneHus: «He moiexutT HUKaKOMy COMHEHHIO, YTO B HAC €CTh TAWHCTBEHHBIN pe-
TYJISTOP, OTPENEISIONNA PUTM HaIIEH XyI0KECTBEHHON PEeUH, W MPUTOM TakK, YTO MBI B IPUYMHAX ITOTO OINpEre-
JIEHUS] HETIOCPEJICTBEHHOT0 oTueTa cedbe He oTaaem» [13, c. 68].

[TomoOHast MBICITE HAXOIUT CBOE OTpakeHHEe H B pabote A. bemoro «Mactepcto ['oroms» [4]. MccnenoBarens
MOJIBOAUT K MBICJIH, YTO 3BYK, ONpEJeNICHHAs] MEJOIMS U B 1I€JIOM PUTM OECCO3HATENbHO CTAHOBSTCS MCXOJHOMN
TOYKOHN CO3IaHMA XyI0KECTBEHHOTO IPOU3BEICHHS.

Pa3Burue Teopuu putMa Xyn0’KECTBEHHOH IPO3bI B OTEUECTBEHHOM JIUTEPATYpPOBEICHUM NMPUXOJUTCA HA BTO-
pyo monoBMHy XX Beka. PuTM B KauecTBe OJHOTO M3 BaXHEWIIMX aTPUOYTOB CTHIIS paccMaTpUBAIOT
I'. H. Tlocnienos [19], B. B. Koxunos [14] u apyrue uccnenoparenu [12]. Cormacao M. b. XpanueHnko, BHE UHTO-
HAIMOHHOTO CTPOs (TOHA, PUTMA, MY3BIKM MO3THYECKON PE4M) HE CYHIECTBYET HM OJWH W3 KOMIIOHEHTOB CTHIIS,
1 OZTHOBPEMEHHO C TEM CaMa ITO3THYECKas pedb, MOAUYUHAACH OCHOBHOMY TOHY, CUCTEME TOHAIBHOCTEH, SIBISETCS
cpencTBoM oOpucoBku obpasa [20].

B kuure «Putm obpasa: ctunuctideckne npoodiaeMer» A. B. Unuepnna Mbl HAXOIUM BaXXHYIO JUIS1 HAC METOIHUKY
n3yudenus ctuid. CornacHo ei, HICTUHHO MOHATH CTUIb XYJ0KECTBEHHOIO IPOU3BEAEHNUS MOXKHO TOJIBKO NPH TaKOM
HCCIIEJOBAaHUHU, KOTOPOE UAET OT KOPHSA, OT SI3bIKa (3BYKOBOH, MOP(OIOTHIECKOH, CHHTaKCHUECKOH (hOPMBI CIIOBA,
€ro JIEKCHYECKOT0 HAIIOJIHEHHUS), TPOIBUTACTCS Jlajiee 110 HEPa3phIBHOM JIMHUK K 00pa3sHOCTH pedn, K 00pasy 4eino-
BEKa WJIM IPUPOJIBI M HETIPEMEHHO TOXOIUT JI0 HJEH JIUTEPAaTypHOTO MPOU3BEACHNUS, 10 TBOPUECTBA TOTO WIH JIPY-
TOT0 aBTOpa B IIEJI0M; HEOOXOJMMO M3Yy4aTh «COCTAB CJIOB, BBIJIEISSI 0CO00 ynapHbIE, KIIOUEBBIE CIIOBA, PACKPBIBas
UX BHYTPEHHIOIO (hopMy, OOHApYyKUBast UX SBHOE U CKpBITOE JieiicTBue» [22, ¢. 7-8, 233].
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Oc000 XOTUM BBLICTUTH KOHIeNHo cTriist M. M. I'upiimvana. B Helt puTM paccMaTpuBaeTcs Kak OJUH U3 TpeX
CJIOEB CTHJIS XyJIO’KECTBEHHOTO TIPOU3BEICHHUS, KAXKIBIA M3 KOTOPBIX SBJISACTCS TUANICKTHYCCKUM CAMHCTBOM H300-
paxkaeMOd OJKWU3HM W HM300paXKalomero CcjoBa. 37ech yOeAWTEeNbHO JOKa3bIBaeTCs paHee 00O03HauYeHHAs
®. 3enuHCKUM U A. BelbIM MBICIBE 0 TOM, YTO CYIIHOCTh PUTMa COCTOWUT B MCPBUYHOM BOIUIOIICHHH OOIIEro 3a-
MBbIC/Ia ¥ B TOM HA4aJIbHOM JBHXXCHUH, KOTOPOE, ONPEACIUBIINCH, HE TOJBKO CO3JaETCs MUCATEIEM, HO U 3aXBaThl-
BaeT ero, Bie4eT 3a coboii [11, c. 94].

I/ITaK, N3Yy4YCHHC TPAKTATOB, YYCHBIX TPYAOB TCOPETUKOB CTHUIIA OT AHTHYHOCTH J0 HaIux Z[Hel\/’I IIOABOJUT K BbI-
BOJIy O TOM, YTO PHUTM SIBJISICTCS] OJHAM M3 OCHOBHBIX €T0 cocTaBisitonnx. CKIIaIBIBAIOIIUICS PUTM OECCO3HATEIHHO
06yCHOBHI/IBaeTCﬂ MHUPOBUACHHUEM ITUCATECIIA, €0 IMMPUHIUIIOM XYIO0KECTBECHHOTO OTPAXXCHHUSA KU3HU. I[aHHOC I10JI0-
JKCHHE Ba)KHO YYHTBHIBATH IPU MCCIICIOBAHUHM TBOPYECTBA MACTEPOB XYyIOKECTBEHHOTO cioBa. HeoOxommmo obOpa-
uaTh BHUMaHKUE HE TOJbKO Ha KOMIIO3UIIMIO, TIPEAMETHYIO N300pa3UTENbHOCTh, HO U Ha CBO€OOpa3ue pUTMUIECKON
OpTraHU3aINN Xy0KECTBEHHBIX TIPOU3BEICHAI.
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RHYTHM AS AN ATTRIBUTE OF WRITER’S LITERARY STYLE

Guseinova Tat'yana Viktorovna, Ph. D. in Philology
Ufa Law Institute of the Ministry of Internal Affairs of the Russian Federation
vatv0202@mail.ru

The article reviews the theoretical works of Aristotle, Dionysius of Halicarnassus, Cicero, F. Petrarch, M. V. Lomonosov, Hegel,
Goethe, V. G. Belinsky, F. Zelinsky, A. Bely, and domestic literary critics of the XX century, in which rhythm is considered as
one of the main attributes of style. The author indicates its unconscious conditioning by the writer’s worldview. The paper em-
phasizes the importance of examining the rhythmic organization of literary works when studying the writer’s individual style.
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